
Herr Dampf (fil' sich).
Ieh müess es hait noch emol prawiere ..•

Herr Zitelpost (1üt).
Au revoir denn! (el' geht fart, rechts).

Herr Dampf.

Au revoir! (el' geht fart, links).

XII. Uftritt.
Herr Türk, derno ne Kütschner.

Herr Türk (macht vorsichtig d'Hüsthüre-n-uf).
Se sin furt (el' rieft ine) Ich will lüege, ass ich

Fiacre bikumrn, Se brücht kei Angst z'ha (el' kunnt üso)
tiens, dert kunnt grad einer ku z'fahre ... He ...
Kütschner!

K ütschrier (hint«, ohne sich z'zeige).
Voilà . . . voilà ...

Herr Türk.

Karnme ne wenig nàcher mit Eürer Citàdine ...
so ... (ma hërt ne halte rechts).

Kütschner (hinte).
Hoo, Schimmel! (el' kunnt fire) Wo müess i Se-n-an

fiehre?

Herr Türk (denkt no).
Ich weiss es nitt.

Kütschner.
Jà ... wo halte ml' denn drno?

Herr Türk.
's isch mr eis ... wo Eüer Pferd will ..•
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Kütschner (lacht),

Ça y est, (fi.r stch), wenn ich mi Schimmelloss trappe,
so kunnt el' wieder do uf dl' Platz z'ruck ... ich kenn
en! ... si Stan isch ewe do! ... (el' verschwindet).

Herr Türk.

Un jetz vorwârts l ... ich fahr mit ere-n-ab, VOl' dr
:N'ase vo ihrem Mann un vo ihrem . ' . güete Frind ...
ich will se jetz geh hole (el' geht ins Hüs).

XIII. Uftritt.
Her-r Zttetpoat, der-no HerrTürk un Madame Dampf

Herr Zitelpost (kunnt ku springe links).

Endlig .isch dr Herr Dampf jetz furt! tiens... ne
Citadine, wo wartet! (Herr 'I'ürk kunnt üse) Still, 's kunnt
ebber (er versteckt si am Eeke vom Hüs links).

Herr Türk (küunt üse mit dl' Madame Dampf).

Ich versicher Se, ass kei G'fohr meh isch ...

Herr Zitelpost (fil' sien),
'5 isch ne!

Madame Dampf.

Sin Sesicher, ass Nierne meh ...

Herr Zitelpost (flr sich).

's isch se! ... ich brüch nimmig zwifle.

Herr Türk.

Ganz sicher . . . 's isch nit meh z'riskiere.

Madame Dampf.

Oh! dà gràsslige-n-Owe l ... mi ganz Lewe denk '
dra!
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